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PR_COD_1amCom 

 

 

Označenie postupov 

 * Konzultácia 

 *** Súhlas 

 ***I Riadny legislatívny postup (prvé čítanie) 

 ***II Riadny legislatívny postup (druhé čítanie) 

 ***III Riadny legislatívny postup (tretie čítanie) 

 

(Typ postupu závisí od právneho základu navrhnutého v návrhu aktu.) 

 

 

 

 

 

Pozmeňujúce návrhy k návrhu aktu 

V pozmeňujúcich návrhoch Európskeho parlamentu je zmenený a doplnený 

text označený hrubou kurzívou. Štandardná kurzíva označuje príslušným 

oddeleniam tie časti návrhu aktu, ku ktorým sa navrhuje oprava pri príprave 

konečného znenia textu (napríklad zrejmé chyby alebo vynechaný text v 

konkrétnej jazykovej verzii). Navrhované opravy tohto typu musia byť 

schválené príslušnými oddeleniami. 

 

V záhlaví každého pozmeňujúceho návrhu týkajúceho sa platného aktu, ktorý 

sa má návrhom aktu zmeniť, sa v treťom riadku uvádza platný akt a vo 

štvrtom riadku príslušné ustanovenie tohto aktu. Časti prevzaté z ustanovenia 

platného aktu, ktoré chce Európsky parlament zmeniť a doplniť, ktoré sa 

však návrhom aktu nezmenili, sa označujú tučným písmom. Prípadné 

vypustenia týkajúce sa takýchto častí textu sa označujú takto: [...]. 
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NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU 

o návrhu smernice Európskeho parlamentu a Rady o zmene smernice Rady 1999/37/ES 

o registračných dokumentoch pre vozidlá 

(COM(2012)0381 – C7-0187/2012 – 2012/0185(COD)) 

(Riadny legislatívny postup: prvé čítanie) 

Európsky parlament, 

– so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (COM(2012)0381), 

– so zreteľom na článok 294 ods. 2 a článok 91 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, v 

súlade s ktorými Komisia predložila návrh Európskemu parlamentu (C7–0187/2012), 

– so zreteľom na článok 294 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, 

– so zreteľom na odôvodnené stanoviská predložené na základe Protokolu č. 2 o uplatňovaní 

zásad subsidiarity a proporcionality cyperským parlamentom a holandským senátom 

a snemovňou reprezentantov, ktoré tvrdia, že návrh legislatívneho aktu nie je v súlade 

so zásadou subsidiarity, 

– so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru z 12. 

decembra 20121, 

– po konzultácii s Výborom regiónov, 

– so zreteľom na článok 55 rokovacieho poriadku, 

– so zreteľom na správu Výboru pre dopravu a cestovný ruch (A7-0199/2013), 

1. prijíma nasledujúcu pozíciu v prvom čítaní; 

2. žiada Komisiu, aby mu vec znovu predložila, ak má v úmysle podstatne zmeniť svoj návrh 

alebo ho nahradiť iným textom; 

3. poveruje svojho predsedu, aby postúpil túto pozíciu Rade, Komisii a národným 

parlamentom. 

Pozmeňujúci návrh  1 

Návrh smernice 

Odôvodnenie 3 

                                                 
1 Ú. v. EÚ C44, 15.2.2013, s.128. 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

(3) Mala by sa zaviesť možnosť zrušenia 

registrácie vozidla v prípadoch, kedy je 

okrem iného vozidlo zaevidované v inom 

členskom štáte alebo je rozobrané 

a zošrotované. 

(3) Mala by sa zaviesť možnosť zrušenia 

registrácie vozidla v členskom štáte, 

v ktorom bolo zaregistrované, v prípadoch, 

keď je okrem iného vozidlo zaevidované 

v inom členskom štáte alebo je rozobrané 

a zošrotované. 

Pozmeňujúci návrh  2 

Návrh smernice 

Odôvodnenie 4 

 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

(4) Aby bolo možné znížiť administratívne 

zaťaženie a uľahčiť výmenu informácií 

medzi členskými štátmi, mali by sa 

informácie o vozidlách uchovávať v rámci 

vnútroštátnych registrov. 

(4) Aby bolo možné znížiť administratívne 

zaťaženie a uľahčiť výmenu informácií 

medzi členskými štátmi, mali by sa 

informácie o vozidlách uchovávať v rámci 

vnútroštátnych elektronických registrov. 

 

Pozmeňujúci návrh  3 

Návrh smernice 

Odôvodnenie 4a (nové) 

 

 

 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

  

 (4a) keďže na uľahčenie kontrol 

špeciálne zameraných na boj proti 

podvodom a ilegálnemu obchodu 

s ukradnutými vozidlami a na overenie 

platnosti osvedčenia o kontrole 

technického stavu je vhodné nadviazať 

úzku spoluprácu medzi členskými štátmi 

založenú na účinnej výmene informácií, 

a to prostredníctvom využívania 

vnútroštátnych elektronických databáz. 



 

RR\938744SK.doc 7/15 PE500.465v02-00 

 SK 

Odôvodnenie 

Aby sa umožnilo overovanie platnosti osvedčenia o kontrole technického stavu, je potrebné 

podporiť využívanie elektronických databáz v rámci všetkých členských štátov aj medzi nimi. 

 

 

Pozmeňujúci návrh  4 

Návrh smernice 

Článok 1 – bod 2 

Smernica 1999/37/ES 

Článok 2 – písmená e a f 

 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

e) ‚zrušenie registrácie‘: znamená 

obmedzené časové obdobie, počas ktorého 

sa vozidlo nesmie používať v cestnej 

premávke, pričom nezahŕňa nový proces 

registrácie; 

e) ‚pozastavenie registrácie‘: znamená 

správny akt, ktorým sa na obmedzené 

časové obdobie vozidlo nesmie používať v 

cestnej premávke, pričom po uplynutí 

tohto obdobia v prípade, že dôvody tohto 

pozastavenia pominuli, sa toto vozidlo 

môže opäť používať bez toho, aby sa 

vyžadoval nový proces registrácie; 

f) ‚zrušenie registrácie‘: znamená trvalé 

zrušenie povolenia na používanie vozidla 

v cestnej premávke, čo zahŕňa aj nový 

proces registrácie. 

f) ‚zrušenie registrácie‘: znamená trvalé 

zrušenie povolenia na používanie vozidla 

v cestnej premávke príslušným orgánom, 

čo si v prípade, že sa má vozidlo opätovne 

používať v cestnej premávke, vyžaduje aj 

nový proces registrácie. Držiteľ 

osvedčenia o evidencii môže príslušnému 

orgánu predložiť žiadosť o zrušenie 

registrácie. 

(V súlade s týmto pozmeňujúcim návrhom slovo „zrušenie“ v celom texte nahrádza“ slovom 

„pozastavenie“. 

 

 

 

 

Pozmeňujúci návrh  5 

Návrh smernice 

Článok 1 – bod 3 

Smernica 1999/37/ES 

Článok 3 – odsek 4 
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

4. Členské štáty uchovávajú 

v elektronickom registri údaje o všetkých 

vozidlách, ktoré sú registrované na ich 

území. Údaje v tomto registri musia 

obsahovať všetky prvky v súlade 

s prílohou I, ako aj výsledky povinných 

kontrol technického stavu v súlade 

s nariadením XX/XX/XX [o pravidelných 

kontrolách technického stavu]. Členské 

štáty sprístupnia technické údaje o 

vozidlách príslušným orgánom alebo 

kontrolným strediskám, ktoré sa zúčastňujú 

na kontrole technického stavu. 

4. Členské štáty uchovávajú 

v elektronickom registri údaje o všetkých 

vozidlách, ktoré sú registrované na ich 

území. Údaje v tomto registri musia 

obsahovať údaje uvedené v bodoch II.4 až 

II.7 prílohy I, ako aj výsledky 

pravidelných alebo iných povinných 

kontrol technického stavu v súlade 

s nariadením XX/XX/XX [o pravidelných 

kontrolách technického stavu]. Členské 

štáty sprístupnia technické údaje o 

vozidlách príslušným orgánom alebo 

kontrolným strediskám, ktoré sa zúčastňujú 

na kontrole technického stavu. 

 

Pozmeňujúci návrh  6 

Návrh smernice 

Článok 1 – bod 3 

Smernica 1999/37/ES 

Článok 3 a – odsek 1 – pododsek 2 

 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

Toto odňatie je účinné až dovtedy, kým sa 

dané vozidlo nepodrobí novej kontrole 

technického stavu. Po úspešnom 

absolvovaní kontroly technického stavu 

registračný orgán bezodkladne vydá 

opätovné povolenie na používanie vozidla 

v cestnej premávke. 

Toto odňatie je účinné až dovtedy, kým sa 

dané vozidlo nepodrobí novej kontrole 

technického stavu. Po úspešnom 

absolvovaní kontroly technického stavu 

registračný orgán bezodkladne vydá 

opätovné povolenie na používanie vozidla 

v cestnej premávke; potrebný nie je žiaden 

nový proces registrácie. 

 

Pozmeňujúci návrh  7 

Návrh smernice 

Článok 1 – bod 3 

Smernica 1999/37/ES 

Článok 3 a – odsek 2 

 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

2. V prípade, že registračný orgán 2. V prípade, že registračný orgán 
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členského štátu dostane oznámenie o tom, 

že sa vozidlo považuje za vozidlo po dobe 

životnosti v súlade so smernicou 

2000/53/ES, registrácia sa zruší a táto 

informácia sa uvedie v elektronickom 

registri.“ 

členského štátu dostane oznámenie o tom, 

že sa vozidlo považuje za vozidlo po dobe 

životnosti v súlade so smernicou 

Európskeho parlamentu a Rady 
2000/53/ES z 18. septembra 2000 

o vozidlách po dobe životnosti, registrácia 

sa zruší a táto informácia sa uvedie v 

elektronickom registri. V prípade takéhoto 

zrušenia sa nesmie začať nový procese 

registrácie. 

 

Pozmeňujúci návrh  8 

Návrh smernice 

Článok 1 – bod 4 

Smernica 1999/37/ES 

Článok 5 

 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

4. V článku 5 sa dopĺňa tento odsek: 5. V článku 5 sa dopĺňajú tieto odseky: 

„3. V prípade, že členský štát dostane 

oznámenie o tom, že vozidlo bolo opätovne 

zaregistrované v inom členskom štáte, 

registráciu tohto vozidla na svojom území 

zruší.“ 

„3. V prípade, že členský štát dostane 

oznámenie o tom, že vozidlo bolo opätovne 

zaregistrované v inom členskom štáte, 

registráciu tohto vozidla na svojom území 

zruší.“ 

 3a. V prípade, že je vozidlo opätovne 

zaregistrované v inom členskom štáte a že 

v osvedčení o evidencii sa uvádza 

posledná kontrola technického stavu a 

dátum nasledujúcej kontroly, členský štát, 

v ktorom je vozidlo opätovne registrované, 

uzná pri vydávaní nového osvedčenia o 

evidencii platnosť osvedčenia o kontrole 

technického stavu a v prípade, že je toto 

osvedčenie platné z hľadiska časového 

intervalu uplatňovaného v členskom štáte, 

v ktorom sa opätovná registrácia 

vykonáva, začlení zodpovedajúce 

potvrdenie do nového osvedčenia o 

evidencii. 

 3b. V prípade, že dôjde k zmene majiteľa 

vozidla a v osvedčení o evidencii sa 

uvádza posledná kontrola technického 

stavu a dátum nasledujúcej kontroly, 
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príslušný členský štát uzná pri vydávaní 

nového osvedčenia o evidencii novému 

majiteľovi platnosť osvedčenia o kontrole 

technického stavu a začlení 

zodpovedajúce potvrdenie do nového 

osvedčenia o evidencii.“ 

Odôvodnenie 

V prípade opätovnej registrácie vozidla v inom členskom štáte alebo zmeny majiteľa vozidla 

sa technický stav vozidla nemení, a preto by sa platnosť osvedčenia o kontrole technického 

stavu mala uznávať a táto skutočnosť uvádzať v novom osvedčení o evidencii. Keďže však 

členské štáty môžu rozhodnúť, že budú kontroly technického stavu vykonávané častejšie, než 

uvádza návrh nariadenia o kontrolách technického stavu, môže k tomuto uznaniu platnosti 

dôjsť iba v prípade, že frekvencia kontrol v členskom štáte pôvodu nie je nižšia ako v 

členskom štáte opätovnej registrácie. 

 

Pozmeňujúci návrh  9 

Návrh smernice 

Článok 1 – bod 5 

Smernica 1999/37/ES 

Článok 7 – odsek 2 

 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

2. Delegovanie právomocí uvedených 

v článku 6 sa udeľuje na neobmedzené 

obdobie odo dňa nadobudnutia účinnosti 

tohto nariadenia. 

2. Právomoc prijímať delegované akty 

uvedené v článku 6 sa Komisii udeľuje na 

obdobie piatich rokov od nadobudnutia 

účinnosti tejto smernice. Komisia 

vypracuje správu týkajúcu sa delegovania 

právomoci najneskôr deväť mesiacov pred 

uplynutím tohto päťročného obdobia. 

Delegovanie právomoci sa automaticky 

predlžuje na rovnako dlhé obdobia, 

pokiaľ Európsky parlament alebo Rada 

nevznesú voči takémuto predĺženiu 

námietku najneskôr tri mesiace pred 

koncom každého obdobia. 
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Pozmeňujúci návrh  10 

Návrh smernice 

Článok 1 – bod 6a (nový) 

Smernica 1999/37/ES 

Článok 9 

 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 6a. Článok 9 sa nahrádza takto: 

 „Členské štáty si pri vykonávaní tejto 

smernice navzájom pomáhajú. Môžu si 

vymieňať informácie na bilaterálnej 

alebo multilaterálnej úrovni, hlavne aby 

v prípade potreby skontrolovali právny 

stav vozidla v členskom štáte, v ktorom 

bolo predtým registrované, pred 

vykonaním akejkoľvek novej registrácie. 

Na takýto spôsob kontroly sa môžu 

využívať predovšetkým elektronické 

siete, pričom členské štáty sprístupnia 

svoje vnútroštátne elektronické databázy 

ostatným členským štátom.“ 

Odôvodnenie 

Aby sa umožnilo overovanie platnosti osvedčenia o kontrole technického stavu, je potrebné 

podporiť využívanie elektronických databáz v rámci všetkých členských štátov aj medzi nimi. 

 

 

Pozmeňujúci návrh  11 

Návrh smernice 

Článok 1 – bod 6b (nový) 

Smernica 1999/37/ES 

Príloha I – bod II.5 

 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

 6b. V bode II.5 prílohy I sa dopĺňa tento 

bod: 

 „(Y) doklad (napr. pečiatka, dátum, 

podpis) preukazujúci uskutočnenie 

kontroly technického stavu a uvádzajúci 

dátum nasledujúcej kontroly technického 

stavu (opakuje sa toľkokrát, ako je 
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potrebné).“ 

Odôvodnenie 

Začlenenie dokladu o poslednej kontrole technického stavu a uvedenie dátumu nasledujúcej 

kontroly (preukazujúceho platnosť už vykonanej kontroly technického stavu) do osvedčenia 

o evidencii obmedzí byrokraciu a uľahčí každodenný život používateľov vozidiel. Príslušné 

orgány sa tým zbavia povinnosti vydávať ďalší doklad preukazujúci platnosť osvedčenia 

o kontrole technického stavu, ktorý by užívateľ vozidla musel uchovávať neustále so sebou. 
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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

Ciele návrhu 

 

Tento návrh je súčasťou balíka opatrení o technickom stave vozidiel a jeho cieľom je 

podporiť a presadiť pravidlá týkajúce sa kontroly technického stavu motorových vozidiel, aby 

sa tak posilnila bezpečnosť cestnej premávky a ochrana životného prostredia. Návrh zlepšuje 

uplatňovanie kontroly technického stavu a systém cestnej kontroly, hlavne v prípadoch, keď 

technický stav vozidla bezprostredne ohrozuje bezpečnosť cestnej premávky, a to 

prostredníctvom opatrení, ako sú dočasné odňatie alebo trvalé zrušenie registrácie vozidla. 

 

Skôr ako vozidlo môže byť uvedené na trh, musí spĺňať všetky príslušné požiadavky na 

typové alebo individuálne schválenie, ktoré zaručujú optimálnu úroveň bezpečnostných a 

environmentálnych noriem. Každý členský štát je povinný prvýkrát zaregistrovať každé 

vozidlo, ktoré získalo európske typové schválenie na základe osvedčenia zhody (Certificate of 

Conformity) vydaného výrobcom vozidla. Tento zápis do registra predstavuje úradné 

povolenie na používanie vozidla na verejných cestných komunikáciách a zároveň sa ním 

uplatňujú rôzne lehoty na plnenie rôznych požiadaviek na vozidlo. 

 

Počas doby životnosti sa môže na vozidlo vzťahovať povinnosť opätovnej registrácie 

z dôvodu zmeny vlastníctva alebo prevozu do iného členského štátu na účely trvalého 

používania. Podobne by sa mali zaviesť aj ustanovenia o postupe registrácie vozidiel, aby sa 

zabezpečilo, že sa v cestnej premávke nebudú používať vozidlá, ktoré predstavujú 

bezprostredné ohrozenie bezpečnosti na cestách. 

 

Cieľom registrácie vozidiel je schváliť používanie vozidla v cestnej premávke. Toto 

schválenie je zviditeľnené prostredníctvom priradenia tabuľky s evidenčným číslom vozidlu 

a vystavením osvedčenia o evidencii. 

 

Nové prvky v návrhu 

 

V porovnaní s existujúcim aktom1 tento návrh obsahuje presnejšie vymedzenie miesta 

registrácie vozidiel a zavádza odnímanie a rušenie osvedčení o evidencii. 

 

Týmto odňatím sa zabezpečí, aby vozidlá, ktoré predstavujú bezprostredné riziko pre 

bezpečnosť cestnej premávky, nemohli byť súčasťou cestnej premávky, a to na základe 

odňatia osvedčenia o evidencii až dovtedy, kým takéto vozidlo úspešne neabsolvuje ďalšiu 

kontrolu technického stavu. Aby sa znížilo administratívne zaťaženie, nemalo by byť 

potrebné absolvovať proces registrácie v prípade zrušenia stiahnutia. 

 

Okrem toho sa automaticky ruší pôvodná registrácia vozidiel, ktoré boli opätovne 

registrované v inom členskom štáte. Tým sa zabráni paralelným registráciám v rôznych 

členských štátoch. Registrácie vozidiel, ktoré by po absolvovaní kontroly technického stavu 

                                                 
1 Smernica Rady 1999/37/ES z 29. apríla 1999 o registračných dokumentoch pre vozidlá v znení 

zmien. 
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museli byť zošrotované, a vozidlá nahlásené ako „vozidlá po životnosti“, sa po tomto ohlásení 

zrušia. 

 

Týmto návrhom sa stanovujú aj nové požiadavky na elektronické registračné databázy 

a následné výsledky technických kontrol, opätovné registrácie a likvidácie vozidiel. 

 

Komisia je splnomocnená aktualizovať prílohy, zohľadňujúc vývoj právnych predpisov EÚ 

týkajúcich sa typového schválenia vo vzťahu k obsahu osvedčení o zhode (Certificate of 

Conformity) a tiež vo vzťahu k technickému pokroku prostredníctvom delegovaných aktov. 

 

Posúdenie a odporúčania spravodajkyne 

 

Spravodajkyňa podporuje návrh Komisie a navrhuje niekoľko pozmeňujúcich návrhov 

v záujme dosiahnutia väčšieho súladu s existujúcimi právnymi predpismi a zníženia 

administratívnej záťaže. 

 

Spravodajkyňa navrhuje zmenšiť rozmery osvedčenia o evidencii a uvádzať v ňom odkaz na 

kontrolu technického stavu, čím sa obmedzí množstvo dokladov, ktoré so sebou vodiči musia 

stále nosiť. Súhlasí so zavedením elektronických databáz, ale vyjadruje očakávanie, že tieto 

národné databázy členských štátov budú vzájomne prepojené, čím sa uľahčí identifikácia 

vozidla. 

 

Pokiaľ ide o zrušenie registrácie, spravodajkyňa by chcela poukázať na skutočnosť, že právne 

postavenie a zodpovednosť za škody spôsobené v čase medzi predajom vozidla a jeho novou 

registráciou nie sú vo všetkých členských štátoch dostatočne regulované. Majiteľovi vozidla 

by sa preto malo umožniť, aby sám zrušil jeho registráciu, a tým sa tejto dodatočnej 

zodpovednosti zbavil. 

 

V súlade s rozsudkom Súdneho dvora Európskej únie vo veci Komisia proti Holandsku (C-

297/05) sa spravodajkyňa domnieva, že všetky členské štáty by mali vzájomne uznávať 

platnosť kontrol technického stavu. 

 

V neposlednom rade spravodajkyňa navrhuje obmedziť delegovanie právomoci na päťročné 

obdobie s možnosťou predlženia namiesto časovo neobmedzeného obdobia. 
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